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Disclaimer

Conformément au règlement (CEE, Euratom) n° 354/83 du Conseil du 1er février 1983
concernant l'ouverture au public des archives historiques de la Communauté économique
européenne et de la Communauté européenne de l'énergie atomique (JO L 43 du 15.2.1983,
p. 1), tel que modifié par le règlement (CE, Euratom) n° 1700/2003 du 22 septembre 2003
(JO L 243 du 27.9.2003, p. 1), ce dossier est ouvert au public. Le cas échéant, les documents
classifiés présents dans ce dossier ont été déclassifiés conformément à l'article 5 dudit
règlement.

In accordance with Council Regulation (EEC, Euratom) No 354/83 of 1 February 1983
concerning the opening to the public of the historical archives of the European Economic
Community and the European Atomic Energy Community (OJ L 43, 15.2.1983, p. 1), as
amended by Regulation (EC, Euratom) No 1700/2003 of 22 September 2003 (OJ L 243,
27.9.2003, p. 1), this file is open to the public. Where necessary, classified documents in this
file have been declassified in conformity with Article 5 of the aforementioned regulation.

In Übereinstimmung mit der Verordnung (EWG, Euratom) Nr. 354/83 des Rates vom 1.
Februar 1983 über die Freigabe der historischen Archive der Europäischen
Wirtschaftsgemeinschaft und der Europäischen Atomgemeinschaft (ABI. L 43 vom 15.2.1983,
S. 1), geändert durch die Verordnung (EG, Euratom) Nr. 1700/2003 vom 22. September 2003
(ABI. L 243 vom 27.9.2003, S. 1), ist diese Datei der Öffentlichkeit zugänglich. Soweit
erforderlich, wurden die Verschlusssachen in dieser Datei in Übereinstimmung mit Artikel 5
der genannten Verordnung freigegeben.
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: ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

περί ένδιαμέσων μέτρων πού αφορούν τήν εφαρμογή των συμφωνιών
περί τυρών μέ τήν Αυστρία καί τή Φιλανδία. (

[υποβληθείσα άπό τήν Επιτροπή στό Συμβούλιο ]
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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

θί συμφωνίες περί τυρών μεταξύ της Κοινότητας καί της Αυατρίας καθώς και της
Κοινότητας καί της Φινλανδίας θεσπίσθηκαν μέ Απόφαση του Συμβουλίου τήν 19/ 10/
1981 καί τήν 3/ 12/ 1981 Αντίστοιχα, θί διατδξεις των συμφωνιών θδ Αρχίσουν νδ
! σχύουν τήν 1/ 1/ 1932 .

'Η έκτέλεση των συμφωνιών αίττων μέσω της συνήθους διαδικασίας θδ Απαιτούσε πο­
λύ χρόνο γι δ νδ διασφαλισθεΤ ή σωστή έφαρμογή τους Από τήν 1/ 1/ 1982 . Είναι Απα­
ραίτητη ένδιδμεση διαδικασία 'ώστε νδ διασφαλισθεΤ ή πραγματική θέση σέ Ισχύ Από
τήν 1/ 1/ 1982. 'Εφ'δσον οϊ συμφωνίες προβλέπουν Αμοιβαία &φέλη καί γι δ τίς δύο
πλευρές , ή Κοινότητα 'έχει Ιδιαίτερο ένδιαφέρον νδ τεθούν σέ ϊσχύ τήν 1/ 1 / 1982
ίίπως προβλέπεται , διότι σέ διαφορετική περίπτωση ϊιπδρχει κίνδυνος νδ σταματήσουν
οϊ έξαγωγές της πρός τήν Αυστρία καί τή Φιλανδία.

Τό παρόν σχέδιο 'έχει σδν στόχο νδ έξουσιοδοτήσει τήν ' Επιτροπή , σύμφωνα μέ τή
δι αδι κασία της " Επιτροπής Διαχειρίσεως , νδ θεσπίσει τίς Απαραίτητες διατδζεις
γι δ τήν προσωρινή θέση σέ ϊσχύ των συμφωνιών Από τήν 1.1.1982 .



ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΥ Γ ΕΟΚ )
ΠΡΟΤΑΣΗ

ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

περί Ενδιαμέσων μδτρυν πού αψοοοΰν τήν έφαρμογή τ8ν συμψονιΒν
περΓ τυρών μέ τήν Αυστρία καί τ ;*) Οιλανδία. ι.

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ ,

"Εχοντας ίιπόψη :

τή συνθήκη περί Ιδρύσεως της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητας ,

τόν κανονισμό ( Ε01<) Αριθ ., 804/68 Τ°Ε Συμβουλίου , της 27ης " Ιουνίου 1968 ,. περί
κοινής δργανώσεως των Αγορών στόν τομέα του γάλακτος καί τΕ5ν γαλακτοκομικών
προϊόντων ( ΐ ), 2πως τροποποιήθηκε τελευταία Από τήν Πρδξη προσχωρήσεως του 1979
καί Ιδίως τό άρθρο 14 ,

τήν Απόφαση του Συμβουλίου της 19ης 'Οκτωβρίου 51 περί συνάψεως συμφωνίας πού θδ
προκύπτει Από τίς διαπραγματεύσεις καί τίς διαβουλεύσεις μεταξύ τΡ^ς Αυστρίας καί
της Ευρωπαϊκής θ ! κονομ ι κης Κοινότητας περί των συναλλαγδν διαφόρων γεωργικδν
προϊόντων ,

τήν πρόταση της " Επιτροπής , . '

' Εκτ ι μώντας :

Βτι οί δύο συμφωνίες προβλέπουν ειδικούς δρους Αποδοχής καί Βτι πρέπει νδ διρχί–
σσυν νδ ισχύουν ταυτόχρονα * Βτι , στίς συμφωνίες αίητές , ή 'έναρξη Ισχύος προβλέ­
πεται τήν 1η " Ιανουαρίου 1982 ,

δτι τό βραχύ διδστημα πού είναι Ακόμα διαθέσιμο πρίν Από τήν ήμερομηνία αίττή ,
καθίστα Απαραίτητη τή θέσπιση προσωρινών μέτρων έν Αναμονή των μέτρων πού θδ
ληφθούν μέσω των συνήθων διαδικασιών , ίδστε νδ έξασφαλισΒεΤ ή Εκτέλεση των κανο­
νισμών έφαρμογης ,

δτι ίιπό τίς συνθήκες αίττές είναι Απαραίτητο ή " Επιτροπή , σύμφωνα μέ τή διαδικασία
του άρθρου 30 του κανονισμού ( ΕΟΚ) αριθ . 804/68 , νδ θεσπίσει "ένδιδμεσα μέτρα γιδ
τήν έφαρμογή των έν λόγω συμιρωνιων Από τήν προβλεπόμενη ήμερομηνία ,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΌΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ :

( 1 ) ΕΕ Αριθ . Ι_ 148 της 28.6.1968 , σ. 13



θεσπίζονται σύμφωνα μέ τη διαδικασία που προβλέπεται ατό άρθρο 30 του κανονισμού
( ΕΟΚ) αριθ . 804/68 τα Απαραίτητα μέτρα γι 6 την προσωρινή έκτέλεση των αποφάσεων
του Συμβουλίου της 19ης " Οκτωβρίου 1981 καί της 3ης Δεκεμβρίου 1981 .

" Αρ3ρο 2

'0 παρών κανονισμός Αρχίζει νί Ισχύει την τρίτη ίιμέρα της δημοσιεύσεις του στην
" Επίσημη " Εφημερίδα των ΕΐιρωπαΥκων Κοινοτήτων.

'0 παρΰν κανονισμός είναι δεσμευτικός &ς πρίς δλα τό μέρη του καί "ισχύει αμεσα
σέ κ68ε Κρ&τος μέλος .

"Εγινε στίς Βρυξέλλες ,
στίς

Γι δ τ<5 Συμβούλιο


